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1709 Dezember 6 . , Luzern A
SCHREIBEN VOM [SPAN. AMBASSADORENLORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]

BERETTI- LANDI, [AN DEN ZUGER STADT- UND AMTSRAT BEAT
JAKOB II . ZURLAUBEN]

"J ' ai reçu avec toute la promptitude requise le paquet qui vient de Zurich.

Cela m ' est d ' une très grande commodité . J ' ai donné a cette femme [ die Botin

'Maria Ëuphrosina Eisenhut  gemeint ?] les peu des lettres 3 que i ' ai pu

-affin qu ' elles soient a Zurich demain avant de le départ du Courrier de



Coire.

Je vous rends toutes les grâces possibles de vos nouvelles ; Je vous prie de

me les continuer.

Ne vous mettez point en peine de ce que on a mis dans l 'Abscheid [ wohl von

der Tagsatzung der V kath . Orte vom 28 . bis 30 . November 1709 in Luzern ge¬

meint ; Stadt und Amt Zug war dabei durch Beat Jakob II . Zurlauben vertreten
2

gewesen ] ; Jl semble quelquefois , que tout se fait a cas . Par les lettres,

que vous m ' avez envoyé Jl y en a une de Coire , qui dit , que les Grisons sont

outré a l ' extrémité des mauvais traittemens , de la Cour de Vienne et que non

obstant tout ce qu ' ils ont fait pour elle tous passages sont fermez [ - damit

dürfte der Durchzug durchs Tirol gemeint sein - ] , et que le Colonel [ Peter]

Sa lis [ - Sog  l i o] n ' a pu rien obtenir pour eux , quoique il soit a la

Haye se valant de la protection de l 'Angleterre , et de la Hollande [ - Salis-

Soglio wave vom August bis zum 21 . September Gesandter der neugl . Orte in Eng¬

land und von 1709 bis 1713 Gesandter Bündens in Holland - ] . . . . [Devinez ] le
2

reste , et voyez si le beau Saint Lusi avoit raison de faire sa cacade dans

la diette . "

1 ) s . EA VI 2 , 1570 (Nr . 704)
2 ) Damit kann Beretti - Landi eigentlich bloss den Tagsatzungsgesandten von

Nidwalden , Johann Melchior Remigius L u s s i , gemeint haben.

Original AH 65 , 390 - 391 Blatt 391 leer
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